
Ци Лин-ер снова пришла в бешенство, услышав это: "Какой вор! Ты на самом деле смеешь
грабить меня! Взгляни-ка на мой меч!"

Уже в следующий момент Ци Лин-ер вновь атаковала Сун Яна своим длинным мечом.

На мгновение она не могла не растеряться. Этот маленький вор сумел избежать сотни её атак,
похоже, что он был редким экспертом в этом мире. Она не могла не ощутить немного
сочувствия к нему и отпрыгнула в сторону, сказав: "Маленький воришка, я вижу, что у тебя
есть небольшие способности! Если ты согласен перестать творить зло и стать добрым, я
пощажу твою жизнь!"

Сун Ян намеревался подразнить её, так что скривил губы и сказал: "Ты считаешь, что можешь
убить меня с такими навыками как у тебя?"

Услышав эти слова, Ци Лин-ер снова оказалась спровоцирована и взорвалась в гневе: "Ты,
маленький вор, точно не знаешь, что для тебя хорошо. Изначально я думала пощадить твою
жизнь, но раз ты ведешь себя так, не вини меня за грубость!"

С этим Ци Лин-ер снова атаковала мечом.

Однако Сун Ян больше не хотел играть с ней. Он сделал шаг вперед и вытянул палец в сторону
меча. Ци Лин-ер ощутила лишь мощную силу и больше не смогла держать меч в руке. Она
подсознательно отпустила меч, и тот отлетел в сторону.

Внезапно, Ци Лин-ер оказалась ошеломлена. Как мог этот маленький вор отправить её
драгоценный меч в полет, может его боевые искусства сильнее её?

Подумав об этом, она не могла не подпрыгнуть от испуга. Она посмотрела на него, лишь
обнаружив то, как он проводил по ней взглядом со зловещими намерениями.

"Ты... Чего ты хочешь?"

"Разве я уже не сказал? Я хочу ограбить тебя!", - Сун Ян намеренно показал жестокое
выражение: Поспеши и отдай все свои деньги. Иначе я лишу тебя одежды и передам тебя
парням внутри на три дня и три ночи!"

Услышав угрозу Сун Яна, Ци Лин-ер не могла не задрожать: "Ты не следуешь правилам мира
боевых искусств!"

"Хе-хе, героиня, ты должна понимать, что это бандитское логово, а я бандит. Я расскажу тебе
свои правила мира боевых искусств! Поспеши и передай мне свои деньги. Иначе, как я уже
сказал, я лишу тебя одежды!", - Сун Ян похрустел пальцами и сказал с улыбкой.

Ци Лин-ер подсознательно отступила на два шага и сказала с грустным лицом: "У меня нет
денег!"

Сун Ян поглумился: "Как это у тебя нет денег? Ты ездишь на хорошей лошади и используешь
драгоценный меч. Как у тебя может не быть денег? Посмеешь солгать мне снова, будь готова
лишиться одежд!"

Ци Лин-ер была на грани слез: "Я не солгала. Я отдала все свои деньги попрошайке!"

"Какая плохая удача!", - он посмотрел на Ци Лин-ер и сказал со злой улыбкой: "Раз у тебя нет



денег, тогда я украду тебя лично. С этого момента ты огненная служанка крепости Свежего
Бриза!"

Услышав, что Сун Ян на самом деле хотел видеть её в качестве служанки, Ци Лин-ер не смогла
сдержать страх: "Так не пойдет. Как может мастер вроде меня стать служанкой?"

"Кем ты хочешь быть, если не служанкой: Может ты хочешь быть женой этой крепости?", - Сун
Ян спросил в плохом настроении.

"Нет, я не хочу быть ни женой, ни служанкой!", - Ци Лин-ер замахала руками и ответила.

"Эй! Это не тебе решать! Если посмеешь и дальше нести эту чушь, я сдержу обещание, отдав
тебя парням внутри на три дня повеселиться!", - пока он говорил, Сун Ян начал приближаться
к Ци Лин-ер со злой улыбкой на лице.

"Не лишай меня одежды, я просто приму это! Я стану служанкой!", - Ци Лин-ер произнесла с
испуганным выражением.

"Это больше похоже на правду!", - Сун Ян удовлетворенно кивнул.

Ци Лин-ер тайно вздохнула с облегчением, но позже, когда она подумала о том, что старшая
мисс в семье губернатора станет служанкой, она не могла не пуститься в плачь.

"Тебе не разрешено плакать снова. Если заплачешь, я лишу тебя одежды!", - Сун Ян снова
пригрозил.

"Я... Я не плачу!", - Ци Лин-ер быстро вытерла слезы.

В этот момент Сун Ян махнул Смелому Быку, который стоял неподалеку, и сказал: "Подойди
сюда!"

"Молодой... Молодой... Босс... Что...!"

Сун Ян махнул рукой и перебил его: "Хватит. Отведи эту огненную служанку и расскажи ей о
правилах в деревне!"

"Да!"

Ню Даджан кивнул и подошел к Ци Лин-ер, сказав: "Ты... Ты, следуй за мной!"

Сун Ян находил сложным слушать Ню Даджана. В этот момент десяток или около того
пожилых, слабых людей и инвалидов, которые прятались в тени, вышли к нему, начав
оглядывать его со странными, озадаченными, но в то же время радостными, выражениями.

Особенно это касалось двух стариков, которые обсуждали его прежде. Они совсем не могли
уловить того, как именно их юный мастер внезапно исцелился от травм и к тому стал мастером
третьего ранга.

Хотя боевые искусства у этих двоих были не на высоком уровне, но их опыт был большим.

Девушка явно не имела никакого боевого опыта, но её навыки меча были экстраординарными.
Однако Сун Ян смог с легкостью увернуться от всех её атак, и даже в мгновение ока одолел её
одним взмахом своего пальца.



Это сила походила на таковую у мастера на пике третьего ранга. Поэтому в боевых искусствах
он должен был быть даже сильнее старого шефа.

"Вы двое, почему вы так уставились на меня? У меня что-то на лице?"

"Молодой, молодой босс, вы... Вы точно босс нашей деревни?", - Ву Сандао ощущал, что не
способен увидеть сквозь молодого шефа перед собой.

"Нет", - Сун Ян покачал головой.

Услышав это, лица обоих сразу изменились: "Кто ты?"

Сун Ян улыбнулся и ответил: "Я Шен Шаоян, и с этого момента я босс крепости Свежего
Бриза!"

Лишь услышав это, двое поняли, что Сун Ян просто шутил с ними. Когда они вспомнили, что их
босс был уже на уровне воина третьего ранга, они почтительно отсалютовали: "Приветствуем
вас, босс!"

Остальные последовали за ними, громко закричав: "Мы приветствуем босса!"

"Все вы, поднимитесь!", - Сун Ян поднял руку и сказал.

"Спасибо, босс!", - все ответили в унисон.

"Эн!" - Сун Ян кивнул в удовлетворении. "Мои дорогие дяди, хотя в нашей деревне беда, я могу
гарантировать вам, что вскоре я позволю вам всем есть и пить вдоволь!"

"Но босс, в деревне уже не осталось еды. Никто уже не ел в течение целого дня!", - Ву Сандао
сразу перебил.

Сун Ян внезапно вспомнил, что три дня назад люди из крепости Черного Тигра не просто
сломали ему ногу и руку, но также и украли все деньги и еду в крепости Свежего Бриза.

За последние пару дней все просто ели дикие овощи, пытаясь набить желудки. Прямо сейчас,
почти все дикие овощи закончились, а эта группа людей были либо слабыми, либо старыми,
либо инвалидами. Поэтому они не смели отправляться в лес за мясом диких животных.

Так что сейчас деревня была лишена еды.

С мыслью Сун Ян сказал всем: "Не переживайте, я отправлюсь в лес и словлю добычу!"

"Босс, разве это немного неподходяще? С вашим высоким статусом, как мы можем дать вам
лично участвовать в этом? Как насчет того, чтобы я и Ву Сандао пошли вместо вас?", -
предложил старик.

"Ладно, ребята, вы можете отдохнуть!! Я скоро вернусь!"

На этих словах Сун Ян вышел из деревни, направившись прямиком в лес.

Спустя полчаса Сун Ян появился снова. Однако в этот раз он тащил за собой пять диких
кроликов, трех диких куриц и оленя за собой. Этого было достаточно, чтобы все поели.

Увидев, что их босс принес так много добычи, все показали веселые выражения лиц.
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